Dancing During Cherta Festival (AT-1)

descriptive exposition

A. Dancing During Cherta Festival (AT-1)

The text is predominantly a descriptive exposition with a brief narrative section where the girls talk about their
own childhood experience of the festival. The text ends with the curse for those who don't give rice and approval
of those who do.!

A.1 Free Translation of Text

They will dance at the children's tf"erta festival. The boys will take dry gourds. The girls will have taken
bunches of peacock feathers (and) ankle bells and they will dance.

Whenever (they) dance one is to be giving them rice (and) paddy. They will dance for three days during the full
moon, um, in lunar month of p'us.

When they dance for three days, later when they gather together the paddy, again on another day, having cooked
at that river, the boys and girls will eat (together).

Researcher: Do old people dance too?

Not old men and women, (just) boys and girls. The dancers are this big. Having prepared lentils, rice, sweet-
bread, one is to be eating (them).

We danced for three years. We danced in childhood. I danced. We sang songs.

Researcher: Do they wear masks?

A necklace like this, here, like this and nothing else special, and clothing. Good clothes are to be put on.
Researcher: Where do they dance?

Around the houses. Um, having put on (clothes) like Gober's mother, one is to be dancing. And, like this the
head is to have been being covered, like this. The boys will dance just like this. The boys will also dance a dance
drama.

Researcher: Why?
They will dance just like this in our country. In the lunar month of p"us. They will dance for three days.
Researcher: Do they dance in another month?

Not in another month. They will dance in the lunar month of p"us. They will dance for the three days of the full
moon. Not when the full moon is over.

They will curse (if) don't give (and) they will say, “You so-and-so's we will come to your house every day to
dance.” They will say, “This one is good, she gave (to us).”

A.2 Dancing During Cherta Festival Interlinear

AT-1:1.1
BT AT
t{Perta natfuat
N \%

children's festival dance-3P.F2
They will dance at the children's t/*erta festival.

"Halbi Text. Tape 3a:152-277 (AT) c1967. Narrators: Ramboti and Budae. Researchers: Betsy Schuyler and
Fran Woods.
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AT-1:1.2
EEIE: G I U AT
leka mon tumgi droruat
N PRT N \%

boy =PL dry gourd take hold-3P.F2
The boys will take dry gourds.

AT-1:1.3
d&l A A ger A Y T3 AT AT
leki mon modzur muta dz"ap d"sru ruat aur natfuat
N PRT N N N \% CONJ V

girl =PL peacock fistful small ankle bells take hold-CONJ.COMP-be-3P.F2 and  dance-3P.F2

The girls will have taken bunches of peacock feathers (and) ankle bells and they will dance.
AT-1:2.1

qT=AT AT o1 T )
natflene tfaur d"an detor ae
\% N N \%

dance-CNSUF-temporal-condition rice  paddy rice give-CONJ.INC-is.3S
Whenever (they) dance one is to be giving them rice (and) paddy.

AT-1:2.2
| " " arema LG 1 G A LU ST I
hun tin din natfuat p'uni dzon kae p"us  d3zon ne
DEM NUM N V ADJ N CONJ N N POSTP
that three day dance-3P.F2 full moon or Jan-Feb lunar month =TEMP

They will dance for three days during the full moon, um, in lunar month of p'us.
AT-1:3

T D A= AT T g ST AT HL AT A A g
tin din natfla ale pase d'an dzuala ale per aur din ne hon
NUM N V ADV ADV N \% ADV ADV ADJ N CASE DEM

three day dance-3P.PTC when later paddy rice gather-3P.PTC when again other day =TEMP that

GEUNG I C T IS AR AR
n3di bate radun khauat  leka leki
N N \% TR N N

river direction=LOC prepare food-CONJ.COMP eat-3P.F2 boy girl

When they dance for three days, later when they gather together the paddy, again on another day, having
cooked at that river, the boys and girls will eat (together).

Researcher: Do old people dance too?

AT-1:4.1

T ST qTE, WET A

dokra  dokri nai leka leki

N N ADV N N

old MAN old woman no boy girl

Not old men and women, (just) boys and girls.

AT-1:4.2
q=FAT AT T
natflo itlo log
ADJ  ADJ N

danced this much people
The dancers are this big.
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AT-1:4.3
IX A EIET LG G A
dar brat bobo radun kPator ae
N N N A% \%

lentils rice (cooked) sweetbread prepare food-CONJ.COMP eat-CONJ.INC-is.3S

Having prepared lentils, rice, sweetbread, one is to be eating (them).
AT-1:5.1

£ 1 £ 1 M L o e

ami tin  borak natflu

PPRON NUM N A\

we-EMP three year dance-1P.PTC

We danced for three years.
AT-1:5.2
AT a9 T
pila bera natflu ami
N N A\ PPRON
child time dance-1P.PTC we-EMP
We danced in childhood.
AT-1:5.3
me A
moé  natfé
PPRON V
I dance-1S
I danced.
AT-1:54
151 S I B
ami git gat
PPRON N \Y
we-EMP song sing-1P
We sang songs.
Researcher: Do they wear masks?

AT-1:6.1
T Tt T AT AT FIE ATE ML HIElS)
asni mala ede oson  aur kainai aru pPofii
ADV N EXCL ADV  CONJ ADV CONJ N

like this-EMP necklace EXCL of attention like this and  nothing and  clothing
A necklace like this, here, like this and nothing else special, and clothing.
AT-1:6.2
qFT HIEE  wEd A
otffa phofii  p"idtor ae
ADV N v
good clothing wear-CONJ.INC-1s.3S
Good clothes are to be put on.

Researcher: Where do they dance?

AT-1:7
RS I
g"or moan ne
N PRT POSTP

house =PL =LOC
Around the houses.
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AT-1:8.1
FTT T, MET =T AU WA FHA higd AT AT
kae to gobar tfo aea mon osen  plidun natftor ae
EXCL PN PRT N PRT ADV  V Y

EXCL-hesitation Gobar =POSS mother =PL like this wear-CONJ.COMP dance-CONJ.INC-is.3S
Um, having put on (clothes) like Gober's mother, one is to be dancing.

AT-1:8.2
AT o\T HE  EE A oY T Fe EEE]
aur oson  miid d"aku rotor ae e bat ason
CONJ ADV N V DEM N ADV

and like this head cover-CONJ.COMP-be-CONJ.INC-1s.3S this direction like this
And, like this the head is to have been being covered, like this.

AT-1:8.3
AR AT SAEAT ATHLATN
leka mon osni natfuat
N  PRT ADV \Y%

boy =PL like this-EMP dance-3P.F2
The boys will dance just like this.

AT-1:8.4
dH HA AT rer  ATLAT
leka mon nat bole natfuat
N PRT N ADV V

boy =PL dance drama also dance-3P.F2
The boys will also dance a dance drama.

Researcher: Why?

AT-1:9.1
AT AT EICE] L) ol
asni natfuat amtfo des ne
ADV \% POSSPRON N POSTP

like this-EMP dance-3P.F2 we=POSS country =LOC
They will dance just like this in our country.

AT-1:9.2
Rl ST I
p"us  d3zon ne
N N CASE
Jan-Feb lunar month =TEMP
In the lunar month of p'us.
AT-1:9.3

T AT Fer ATEEdl

tin din kadze natfuat
NUM N POSTP V

three day for dance-3P.F2
The will dance for three days.

Researcher: Do they dance in another month?

AT-1:10.1
AT S T ATE|
aur dzon ne nai
CONJ N CASE ADV

other lunar month =TEMP is not
Not in another month.
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AT-1:10.2
gl ST T AT
p'us  dzon ne natfuat
N N CASE V

Jan-Feb lunar month =TEMP dance-3P.F2
They will dance in the lunar month of p'us.

AT-1:10.3

AT DT AT gl LIEEIE]
tin  din p"uni hotale natfuat
NUM N N \% \%

three day full moon become-until dance-3P.F2

They will dance for the three days of the full moon.
AT-1:10.4

RAT AT GIEY
p"uni bragle nai
N \% ADV

full moon wane-CNSUF no

Not when the full moon is over.
AT-1:11.1

CEAE 01 | T
sorapuat ni  dila
\' NEG V

curse-3P.F2 not

"HTO IS aTq Ay

mae lotea bap loti
EXCL EXCL

AT T3ad," ElEEIE]
natfuk  etidebe boluat
\Y% \% Y%

dance-INF come-1P.F1-AB say-3P.F2
They will curse (if) don't give (and) they will say,

dance.”
AT-1:11.2
"o dqBT AU et
e otfha aeri dili
PRON ADV V A\ Vv

give-3P.PTC EXCL of anger EXCL(anger)

q O qEET LS
mon tumtfo ghor
PRT POSSPRON N
=PL you==POSS house

EIEEIR]

boluat

this one good is.3S=friend(FEM-FEM) give-3S.NM.PC say-3P.F2

They will say, “This one is good, she gave (to us).”

Abbreviations
1s = first person, plural
1p = first person, singular
3s = third person, plural
3p = third person, singular
AB = ablative
ADJ = adjective
ADV = adverb(ial)
CASE = case marker
CNSUF = conditional/temporal suffix
COMP = complete
CONJ = conjunctive
DEM demonstrative

TSt
rodze
ADV
daily-EMP

“You so-and-so's we will come to your house every day to
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EMP
EXCL
F1

F2
FEM
INC
INF
LOC
MAN
N
NEG
NM
NUM
PC

PL

PN
POSS
POSSPRON
POSTP
PPRON
PRON
PRT
PTC
TEMP
TR

\

emphatic marker
exclamation
future 1

future 2

feminine
incomplete
infinitive

locative

manner

noun

negation, negative
non human-male
cardinal number
present complete
pluraliser

proper noun
possessive particle
possessive pronoun
post position
personal pronoun
pronoun

particle

past complete
temporal particle
transitive

verb
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